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随着中国经济的持续发展 ，近年来 ，汉语作为第二语言的教学发

展得十分迅速 。这种快速发展的形势 ，对汉语作为第二语言的教育者

提出了新的明确的 目标 ，即把培养学习者具备语言交际能力作为汉语

教学的最终 目的 ，这一观点 已经成为学界的共识。这个观点的确立也

对汉语教学提出了新 的挑战。它要求语言教育者在不同类型的语言课

程中、在不同层次的语言教学 中都贯穿培养语言交际能力这一思 想 ，

语法教学同样离不开这个目标。

如何在语 法教学 中实现这一 目标 ？其 中根本 的一 条就 是 教学 者

必须 明确 ，在学 习第二语 言 的过程 中 ，学 习者学 习语法 的 目的不是

为 了掌握 语法 规 则 ，而 是 凭 借 语 法 这 一 工 具 达 到 使 用 目的语 的 目

的。作为一名在对外汉 语教学 领域工作 了多年 的教师 ，我对此 深有

体会

自20世纪 80年代起 ，我一直在北京大学为 留学生讲授汉语语法 ，

或中级语法 ，或高级语法 ，为此阅读和使用过多个版本的专为外 国学

生编写的语法教材 ，从 中获得不少有益的教学 内容 ，这些 教材对汉语

语法教学贡献 良多。在对外汉语教学学科快速发展 的今天 ，回过头来

评价以往的语法教材 ，可以总结 出它们具有两个共 同特点 ：一是这些

教材多沿用母语是汉语的人所使用 的语法体系 ；二是教材 的内容力求

全面细致。这两个特点所产生的影响 ，从教学 内容上看 ，会产生 讲授

的内容不一定是外 国学习者所需要的 ，而学习者所需要的又不一定 讲

得到的现象；从 讲授方法上看，讲 授力求逻辑性强，力 求科学、全 面，
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因此讲授的过程重在对语言事实进行清晰的描写和分析，而 不是落脚

在提高学习者的汉语交际能力的培养上。为 此，汉 语作为第二语言的

教师必须根据课堂需求补充所需内容，自 己编写实用性、交 际性练习

提供给学习者。长 期以来，学 界一直呼吁针对性强的实用的汉语作为

第二语言教学语法教材的问世。

徐晶凝老师的这本语法讲义在这方面做了很好的尝试。通 读全书，

给我的深刻印象是新颖和实用。

新颖体现在两个方面：一 是语法项目的编排新颖，一 是教材的立

论新颖。

如作者在前言中所说：“ 在语法项目的编排上，完 全打破理论语

法的框架，从 句子生成的角度出发，把 相关的语法项目编排在一起。
"

这是一种大胆的尝试，是 对传统语法体系的一个挑战，也 是为成熟的

汉语作为第二语言教学语法体系的建立贡献力量。正 因为如此 ，我 们

才会看到在传统语法教材中看不到的语法编排现象一一把离合词和介

词放在一章里；把 “要、会 、将 ，起 来、下 去" 放 在一起。为 什么作

者会这样编排语法项目？品 凝老师的目的很明确，她 希望学习者不只

从平面的角度了解汉语语法结构的模样，停 留在能看懂句子、会 分析

语法结构的阶段，而 是从立体的角度使学习者知道所学习的语法项目

与事件表述之间的内在关系，以 至对汉语句子的构造特点有一个总体
把握 ，达到语法学习内化之后 ，在表达需要的时候 自动生成句子 。这
也正是 晶凝老师这本教材 的立论 和创 新之 处 。这是 非 常好 的想 法和 做

法 ，是与时俱进的产物 ，终极 目标就是实现学 习者通过语法项 目的学
习达到语言交际的目的。

实用 是 晶凝老师这本语 法讲 义 的另一 特 点 。实 用 也表 现 在 多 方
面：

首先 ，语言点的选择很实用 。这是 由于教材的使用对象明确
中级水平的外 国学生 ；讲授 目标清楚一一一使得学习者通过语法学 习 自
动 生成句子 。语 法项 目的取舍 以是 否 与讲授 目标 相一致 为原则 。因此
本教材摒弃了传统语法教材先讲词法 ，再学习词组 （结构 ），再从词组
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到句子的讲授顺序，而 是从实用的角度出发，选 取外国学生的难点进

行讲解

其次，练 习丰富、实 用。教 材的每一章的后面都配有练习。练 习

形式既包括机械性练习，又 包括交际性练习。这 是因为作者很清楚地

知道，没 有机械性的练习不可能完成交际性练习，只 有机械性练习也

不可能真正实现语言交际。

再次，本 教材实用性的另一体现是讲解有特色，方 便使用者阅读。

总的来看，教 材里说明文字较少，而 且浅显。如 把字句，作 者先从总

体上对把字句的用法进行说明，即 基本结构是：S+ 把 +0+VP, 然 后

再突出把字句使用上的一个特点，即 动词不能是单个的动词。在 此基

础上，作 者用表格的形式，分 只能用把字句和可用SVO 句型替换两种

类型，分 别给出句型和例句，使 读者一目了然，便 于掌握。再 如很复

杂的 “了"，作 者也是在很短的篇幅里，用 浅显的文字、清 晰的表格把

“了" 的 两种用法都讲解得简单明了。

最后，实 用性表现在适用面上。这 本教材曾在北京大学新西兰汉

语教师培训班上使用过 ，反响 良好。在汉语 国际推广形势大发展的今

天 ，需 要越 来越 多的汉语教师 ，这 部教材 即为 国 内外 的汉 语教师培训

提供 了一个新的选择 ，同时 ，本教材 也适用于对外国留学生的汉语语

法教学。

徐 品凝老师的这部教材为对外汉语教材的百花园中增添 了一束亮

丽的花朵。
一部成熟的教材必然需要经过实践的检验 ，需 要经过反复的倏正，

更何况是一部立论新颖的语法教材。希望作者锲而不舍 ，能不断钻研 ，

使这部立意新颖的教材不断完善。

徐 品凝 老师 自踏人对外汉 语教学 领域 ，一直 勤 奋努 力 ，默默耕

耘 ，她用 自己的辛勤劳动和钻研精神为对外汉语教学事业贡献着聪 明

和才智 。作 为她 的同事 、她 的朋 友 、她 的老师 ，我 由衷地为她感 到高

李晓琪

2佣7年 6 月于蓝旗营寓所．一
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Ldi tua

Nhüng näm gån dåy, cüng v6i sq phåt trién lién tuc cüa nén kinh té

Trung Qu6c, xu hddng lua chon tiéng Trung låm ngön ngü thü hai ngåy

cång phåt trién nhanh chöng. Xu hu6ng nåy dä dät ra muc tiéu m6i mé

vå cu thé cho nhüng nhå giåo duc ngön ngü, tiic lå coi viéc böi ddöng

näng luc giao tiép tiéng Trung cho ngubi m6i hQC tro thånh muc tiéu

cu6i cüng cüa viéc giång day tiéng Trung. Quan diém trén dä trd thånh

nhån thüc Chung cüa gidi hoc thuöt, too ra thåch thüc m6i v6i viéc day

vå hoc tiéng Trung. Quan diém nåy yéu cåu cåc nhå Giåo duc ngön ngd

phåi tap trung böi dudng näng luc giao tiép cho nguöi hoc dil hoc giå0

trinh gi, d trinh dé nåo. Ngoåi ra giång day ngü phåp cüng phåi båm såt

muc tiéu trén.

Cån thuc hién muc tiéu nåy trong viéc giång doy ngü phåp nhd thé

nåo? Mét trong nhüng yéu t6 cän bån må nguöi giång day can xåc dinh

rö, dé lå trong quå trinh hoc ngön ngü thü hai, muc dich cüa ngdöi hQC

hoc ngü phåp khöng phåi dé nåm vüng cåc quy tåc ngü phåp, rnå ngdöi

hoc mu6n minh cd) thé sü dung, giao tiép duqc ngön ngü thd hai nåY

thöng qua viéc hoc ngü phåp. V6i tu cåch lå giåo vién co kinh nghiéfll

nhiéu näm trong viéc day tiéng Trung cho ngddi nd6c ngoåi, töi hiéu

rat rö diéu nåy.

Tü nhüng näm 80 cüa thé k}' XX, töi giång day ngü phåp tiéng

Trung trinh dé trung cäp vå cao cäp cho Idu hoc Sinh toi Doi hQC Båc
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Kinh. Vi thé, töi dä tung doc vå sü dung rat nhiéu giåo trinh ngü phåp

bién soon dånh cho luu hoc Sinh midc ngoåi, tü dö töi düc két duqc rät

nhiéu nöi dung giång day b6 fch, nhüng giåo trinh dö co tåc dung to Idn

d6i v6i viéc giång doy ngü phåp. Nhin 14i, thi nhüng giåo trinh trudc

dåy thdöng c6 Chung hai däc diém: Thü nhåt, mot s6 giåo trinh sü dung

he th6ng ngü phåp dånh cho d6i tuqng st'i dung tiéng Trung låm ngön

ngü mg dé; Thü hai, nöi dung cüa giåo trinh döi höi phåi chi tiét, toån

dien. Do db, tü nöi dung cüa tåi lieu giång doy, ta thäy co thé xåy ra hién

tuqng nhüng nöi dung giång day chua chåc dä lå nhüng gi må hoc vién

nddc ngoåi can dén, trong khi dö nhüng gi ho cån 14i khöng duoc dåp

üng trong giåo trinh hoc. Phddng phåp giång day cü lai yéu cåu tinh

logic chat ché, khoa hoc, toån dien, vi vay thién vé phån tich vå miéu tå

ngön ngü, chü khöng cän cli trén nhu cåu böi ddöng, nång cao khå näng

giao tiép tiéng Trung cåa ngdöi hoc. Do vay, giåo vién can bö sung thém

dung can thiét, tv minh bién soon nhüng båi luyen tap mang tinh

th!ic té, mang tinh fing dung cao Cho nguöi hoc.

Vå cu6n giåi thich ngü phåp nåy cåa tåc giå TCI Tinh Ngung chinh

lå mét phép thü thånh cong, sau khi doc toån bé cuön såch, an tuong dé

Iqi trong töi lå sq mdi mé vå tinh üng dung cao.

Sq m6i mé thé hién qua hai phUOng dién: SV såp trinh tv hong muc

ngü phåp vå cåch lap luan cåa giåo trinh.

Cüng gi6ng nhd nhüng gi må tåc giå dä nöi dén trong Ibi md dåu:

"Vé thü tv dé muc ngü phåp, cu6n såch dä phå vö nhüng quy tåc thöng

thUöng, xuåt phåt tü g6c dé cau thånh cåu dé såp xép, nhüng hong muc

ngü phåp co lién quan dén nhau duoc såp xép cüng nhau." Dåy lå mét sq

thü nghiém m6i, khåc hån v6i he th6ng ngü phåp cü, co d6ng gop 1611

d6i vdi viéc too lap mét he th6ng ngü phåp trong giång day tiéng Trung.

Vi vay, chüng ta thäy ddqjc hién tuqng såp xép cåc hang muc khåc hån

nhüng giåo trinh trddc dåy. Trong cu6n såch nåy, tü ly hop vå gidi tü

nåm cüng mét chdOng; nhüng tü ' duoc

MCBoolcs — Chuyén sach ngoai ngü 9
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dat trong cüng mot muc. Tai sao tåc giå lai co sq såp xép nhLi vay? Muc

dich cüa tåc giå rät rö rång vå hi vong nguöi hoc khöng chi hiéu duqc
hinh thüc két cäu thöng thdbng cüa ngü phåp tiéng Trung, hiéu duqc
cåu tiéng Trung, biét phån tich két cäu ngü phåp. Hon thé, tåc giå mong

mu6n nguöi hoc tiép can d g6c dé da chiéu, hiéu duqc m6i quan he nöi
tai giüa cåc dé muc ngü phåp vå viéc biéu dot mot sq vat, sq viéc nåo
dd), nåm vüng däc diém két cäu töng thé cüa cåu tiéng Trung, nåm duqc
ngü phåp mot cåch tv nhién, phån xo tv nhién khi mu6n biéu dot bång
tiéng Trung. Dåy cüng lå l! luan vå diém sång too trong giåo trinh nåy

cåa tåc giå. Dåy lå cåch låm, cåch nghi rat hay, muc dich sau cüng dé ra

chinh lå giåp nguöi hoc dot duqc muc tiéu: co thé giao tiép tiéng Trung

thöng qua viéc hoc cåc dé muc ngü phåp.

Mét dac diém khåc trong cu6n giåo trinh nåy cüa cö TCI Tinh Ngung

lå tinh thuc té cao. DO lå bdi vi d6i tuqng sü dung cüa cu6n giåo trinh

nåy rat rö rång - cåc hoc vién midc ngoåi co trinh dé tiéng Trung trung
cap; muc tiéu giång day rö rång - thöng qua hoc ngü phåp, ngdöi hoc co

thé phån xo nhanh, hinh thånh cåu hoån chinh mot cåch tv nhién. Viéc
lua chon cåc dé muc ngü phåp cän cd våo muc tiéu giång day. Chinh vi

thé, cu6n såch nåy dä loqi bb Phuong phåp giång day truyén th6ng (giåi
thich cåch sü dung tü trudc, sau db giåi thich cåch sü dung t6 hop
(két cåu), cuöi cüng mdji dén cåch sü dung, too thånh mét cåu), thay våO

db, cu6n såch nåy läy xuät phåt diém lå tinh fing dung thuc té, giång giåi
båt dåu tü nhüng diém khö må ngubi hoc midc ngoåi gap phåi.

Bén canh dö, cåc båi luyen tap rat phong phå vå thuc té. Cu6i mbi
chdOng déu cd) båi luyen tap kém theo. Phån luyen tap mang tinh chit
giao tiép, höi thoai bén canh nhüng båi tap chi mang tinh On luyen, ghi
nhd két cau ngü phåp, cåch düng tü don thuån.

Tiép theo, tinh üng dung, thuc té cüa cu6n såch con ddOC thé hién
qua cåch giång giåi dac biét, thü vi, tién cho ngudi sü dung. Nöi chung'
cåch giåi thich tü ngü sü dung trong cu6n såch rät rö rång, såc tich. Vi

I () — Chuyén såch ngo.i ngü



du nhü câu chü "$E" , tâc già dan dàt ngudi hoc tü cach dùng t6ng

thê cùa câu chü "}E" , vàkét cau co bàn là: Chù ngü + Tân ngü +

Cum dông tü, sau dô dua ra mot dac diëm nôi bât khi Sü dung càu chû

" " , dé là không thê chi Sü dung dông tü don thuân. Cân cd vào

nhüng diêm co bàn dé, tâc già da Sü dung bàng biêu dûc két hai trüòng

hqp: mot cot là cac trüòng hop chi cé thê Sü dung càu chû "ËE" , côt

còn lai là truòng hop cô thê dùng câu chû "}E" và càu két Ciu dang

Chù ngü- Tân ngü-Cum dong tü thay thé cho nhau, giüp ngüòi doc dé

dàng tiép can và nam duqc câch Sü dung. Mèt vi du rât phüc tap nûa, dé

là tù " T " , trong gidi han cho phép cùa cuôn sâch, tâc già thòng qua

Sü dung ngôn tù stic tich, bàng biêu rô ràng dâ giài thich ngàn gon dé

hiêu hai câch dùng cùa tu " T "

Cuôi cùng, cuôn Sich cé thê Sü dung phù hop vdi nhiêu déi tuqng.

Cuôn sach này tung Sü dung cho Idp bôi dudng, dào tao giâo vièn tiéng

Trung d truòng Dai hoc Bâc Kinh và dat duç3c hièu quà cao. Ngày nay,

khi tiéng Trung ngày càng trò nên phô bién trên toàn thé gidi, nhu câu

vê luqng giâo viên tiéng Trung ngày càng cao, cuôn sach này là mot su

Iga chon méi cho vièc dào tao câc giâo viên tiéng Trung trong và ngoài

nd6c. Dông thòi, cuôn sâch cûng thich hop cho vièc giàng day ngü phâp

tiéng Trung cho dôi tuqng luu hoc Sinh nui6c ngoài.

cuôn sâch dot dén dç3 hoàn thiên di nhiên cân trài qua nhüng

lân thü nghiëm, süa dôi, bô sung, hon nüa, dây lai là cuôn ngü phâp

düng trên lâp truòng li luan hoàn toàn mdi. Hi vong tâc già tiép tuc dào

sâu nghiên cüu han nüa, dé cuôn sâch mdi mé này không ngüng duoc

hoàn thiên.

Tü khi tham gia vào linh VMC giàng day tiéng Trung cho nguòi nudc

ngoài, tâc già luôn không ngüng nô luc, dông gép tri tue, nhiët tàm cùa

minh vào su nghiêp day và hoc tiéng Trung. Là dông nghiêp, dông thòi

là ban, là thây giâo cùa cô Tü Tinh Ngdng, bâil thàn tôi thây rat mùng

cho cô ay.

LY Hiêu KY

Thüng 6 Fiâm 2007
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本书是为以汉语作为第二语言的学习者编写的实用语法教材，目

的是帮助学习者进一步掌握汉语的基本结构规律，以 提高他们的汉语
水平。本 书可作为中级语法选修课教材使用，适 用对象是中级汉语水
平的学生，即 已经学完了甲级语法项目和部分乙级语法项目，掌 握甲
级词语，可 写作600字以上长度的文章的汉语学习者。

本书也可以作为语法教学培训教材使用，适 合对象为海外汉语教
师，或 者国内非汉语语言文字学专业背景的汉语教师。本 书曾于 2佣7

年1月在北京大学新西兰汉语教师培训项目中试用，反 映良好，对 于
帮助汉语教师了解现代汉语基本语法项目有直接的帮助。

本书的特点是：

、在 语言对比的基础上进行语言项目的选取与解释。首 先对语
法项 目进行难易层 次切分 ，基 本上 只包括 那些初 中级 阶段 学生应 当掌
握 的语法项 目；然后 ，结 合学 习者在汉 语学 习过 程 中的难点对 语法项
目进行取舍。

、在语法项 目的编排上 ，完全打破理 论语 法 的框架 ，从 句 子生
成 的角度 出发 ，把相关 的语言项 目安 排在一起 ，如把 离合 词和介词放
在一章讲解 ，把 动词重叠式 与时体表达放在一起 。我期 望学 习者在学
习完教材 中不同的语法项 目之后 ，能够知道这些 语 法项 目对 于构成一

个 事件的表述来说 ，起 着什么样 的作用 ，它们在 汉语句 子的基 本框架
中到底 占据着什么地位 ，以及 为何 可以 占据这样 的地位 ，即期 望学 习
者对汉语句子 的构造特点有一个 整体 的把握 ，并从根本 上提 高正确生
成汉语句子的能力。



中级现代汉语语法

、练习丰富多样 ，既有单纯的知识检验性形式操 练 ，也 有 交际

性的应用练习。我认为 ，在初 中级阶段 ，关 注形式操练仍然应 当在语

法教学 中占有重要地位 ，因此练 习设计既要保证学生基本上掌握 某个

语法项 目的形式 ，也要尽量给他们一些任务 ，进 行应用性操 练 ，从而

避免学生在完成任务时因关注于意义表达而忽略形 式 ，或 者是 相反 。

为了帮助学习者在具体语境 中理解并使用某个语 言项 目，本 书特意增

加了阅读和写作练习。

四、本 书语言浅显易懂，讲 解深人浅出，目 的是希望每一个使用

本书的学习者都能看懂。

在本书的编写和试用过程中，很 多老师和学生提出了宝贵意见，

出版社的宋立文编辑为本书的顺利出版做了大量工作，在 此一并表示

诚挚的谢意！

我殷切地期望使用本书的老师和学生都能够喜欢她，期 望您在学

习本书内容的过程中，或 者是学完后，能 够感觉到汉语语法并不太难，

语法并不枯燥，探 索语言的结构奥妙无穷！

期待着来自您的宝贵意见。

徐晶凝

于博雅德园寓所

-0d0 ．Chuyén山 ngoqi ngü 13



NGU PHÅp TIÉNC TRUNG HIÉN DAI - TRUNG cÅp

Ldi nöi dåu

Cu6n såch nåy lå cu6n ngü phåp mang tinh fing dung cao dånh cho

cåc d6i tuqng coi tiéng Trung lå ngön ngü thü hai cüa minh, nhåm giåp

nguöi hoc co thé nåm vüng cåc quy luat két cäu co bån cüa tiéng Trung,

tü dö nång cao trinh dé tiéng Trung cüa nguöi hoc. Cu6n såch duqc

sü dung låm giåo trinh giång day cho Idp ngü phåp trinh dé trung cäp,

dånh cho d6i tuqng co trinh dé trung cäp, dä hoån thånh cåc muc ngü

phåp trinh dé A vå mét phån trinh dé B, nåm vüng tu vung thuöc trinh

dö A, co thé viét dom vän tü 600 chü trd lén.

Cu6n såch nåy cüng co thé st'i dung dé böi dudng, dåo too phuc

vu cho cöng tåc giång doy ngü phåp, thich hop cho d6i tuqng giåo

vién tiéng Trung d midc ngoåi, hoäc trong midc (néu ho chda hoc qua

chuyén ngånh ngön ngü). Cu6n såch nåy dä duqc sü dung thü (nghiém

) trong quå trinh dåo too giåo vién tiéng Trung d trubng Doi hoc Båc

Kinh vå dot duqc két quå cao, giüp cåc giåo vién tiéng Trung hiéu ddOC

cåc muc ngü phåp co bån cüa tiéng Trung hién d4i.

E)äc diém cüa cu6n såch nåy bao göm:

Thü nhät, cu6n såch lua chon vå giåi thich cåc dé muc dua trén sv so

sånh ngön ngü. Trddc tién, cu6n såch phån tåch rnüc dé khö dé trong

cåc dé muc ngü phåp, vé co bån chi bao göm cåc dé muc må ngdöi hoc

trinh dé so cäp, trung cap cån nåm vüng, sau db, két hop vdi nhüng

diém kh6 må ngdbi hQC tiéng Trung gap phåi trong quå trinh hQC tap

dé loqi b6t nhüng phån khöng cån thiét.

hai, vé trinh tu cåc dé muc ngü phåp, cu6n såch hoån toån

phå bö nhüng quy tåc v6n co, xuät phåt tif g6c dé hinh thånh cåu, dda

nhüng phän ngü phåp lién quan dén nhau våo cüng mét muc, vi du tu

14 - Chuyén sach ngo.i ngü



li hop vå gibi tü sé nåm cüng mét chuong, dang thüc läp lai vå cåch biéu

dat thöi thé cüa déng tü thuéc cüng mét chdOng. Töi hi vong sau khi

hoc xong cåc dé muc ngü phåp, nguöi hQC nåm ddOc vai tro cüa möi

muc dö d6i vdi viéc biéu dot mot sq viéc, sq vat, sq viéc, chång chiém

vi tri nhd thé nåo trong cäu tråc cåu co bån. E)öng thöi, töi cüng hi

vong ngudi hoc nåm ddqyc mét cåch töng thé däc diém cäu too cåu tiéng

Trung, tü dÖ nång cao khå näng hinh thånh cåu düng ngü phåp.

ba, phån luyen tap rät da dang, phong phå, co phån luyen tap

kiém tra kién thüc ngü phåp don thuån, cüng co phån luyen tap üng

dung trong giao tiép, höi thoai. Töi cho rång, (3 giai doqn so cap vå trung

cap, nhüng båi tap kiém tra viéc åp dung cåc dé muc kién thüc ngü phåp

don thuån vån chiém mot vi tri quan trong, vi vay cåc båi tap phåi dåm

båo ngtibi hoc co thé nåm duqc cäu tråc ngü phåp, trånh viéc ngubi

hoc quå chå dén biéu dat nghia må khöng chå dén ngü phåp hoac

nguqc 14i. Dé giåp ngubi hoc hiéu cåch sü dung cåc cäu tråc ngü phåp

trong ngü cånh cu thé, cu6n såch dä dua thém nhüng båi doc hiéu vå

båi luyen viét.

Thü tu, ngön ngü Sl'i dung trong cu6n såch rat dé hiéu, rö rång, giåi

thich ngån gon vå såc tich, giüp ngdbi hoc cd) thé hiéu ddqc khi tiép can

vdi cu6n såch.

Töi Xin chån thånh cåm on nhüng kién döng gop quy" båu cüa cåc

thåy co vå sq giåp dd cüa nhå xuåt bån trong quå trinh bién soon vå day

thü nghiém cu6n såch nåy.

Töi rat hi vong cåc thåy co vå cåc bon sé yéu thich cu6n såch nåy,

hi vong déc giå trong quå trinh nghién cüu, sau khi hoån thånh viéc

nghién cutu cu6n såch déu cåm nhån tiéng Trung khöng th!ic sq khö

hoc, ngü phåp khöng hé khö khan.

Rät mong nhån ddqc sq d(3ng gop kién cåa déc giå dé cu6n såch

duqc hoån thién hon.

Tü Tinh Ngting
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NGÜ PHÅp TIÉNG TRUNC HIÉN DAI - TRUNC cÅp

'Ihu4t ngü

ngü phåp

h füiäJ

friäJ

Cåc thuät ngü ngü phäp

Tiéng Anh

Word order

Inflection

Verb

Transitive verb

Intransitive verb

Verb-object

compound

Noun

Noun of locality

Adjective

Funtional word

Adverb

Conjuction

Dich nghia

Trit tu tü'

Bién döi vé hinh thåi

Déng til

Ngoqi déng tit

(Déng tit cäp vät)

Néi déng tic (Déng

tic bit cap vät)

TN li hop (Curn

déng - tån)

Danh tit

Phuong vi tit

Tinh

(Hinh dung tü)

Phö tü

Gidi til

Lién tic

Viét tåt

Vi

vo

Adv

Prep

Conj

16 — Chuyén såch ngo.i ngü



BjiäJ Auxiliary

ZiäJt±üh Nominal phrase

Verbal phrase

Prepositional

phrase

Subject

Predicate

Object

Attributive

Adverbial

Complement

Trd tit

Cum danh tit

Cum déng til

Cum gidi tic

Chi ngü

Tin ngü

Dinh ngü

Trqng ngü

Bö' ngü

Result complement 136 ngü kit quå

Directional

complement

Predicative

complement

Potential

complement

Modify

Reduplicated form

Monosyllable

Disyllable

B6 ngü xu hudng

B6 ngü trqng thåi

Bö ngü khå näng

Tu "c, b6 nghia

Dgng thitc lap Iqi

Ddn am tiét

Song åm tiét

hnGQ?

MCBoolcs — Chuyén såch ngoqi ngü

Aux

VP

s

Pred

o

Attr

Comp
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NGU PHÂp TRUNC HIËN ĐAI - TRUNC cÂp

Muc luc

. 25
Chil dë I Nhdng dăc diëm chinh trong ngd phăp tiëng Trung
hiŕn dai 25

I. . 25
Đăc diëm chinh trong ngđ phăp tiëng Trung hięn dąi . . 25

II.
.. ... .. .. ... 28... 

Kët cău co bân trong câu tiëng Trung hiŕn dai . . 28

Chil dâ 2 Thdi diëm vă thôi luqjng

I.

Thdi diëm vă thôi luqng

11.

Vi tri cua tu ngii chi thôi Ili(žng trong câu

III.

Phân biŕt mÔt só tu ngd chi thôi gian .

Chi dë 3 Phuong vi tir vă " G, R, fi”

Phuong vi til
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. 35

35

. 35

35

36

41

. 41

48

48

48

48
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11. 空间和时间．

Khöng gian vå thbi gian ．

Ill. “在 “ ““上 ，在 “““中 ，在 “，“下 " 辨 析

Phån biét “在 “· “上 ，在 “““中 ，在 ，““．下
”

IV. “在 是 ，有 ”表 存在 ．

Bång SO sånh biéu thi ton tai “在 ， 是 ，有

第四讲 离 合词与介词

Chå dé 4 Tii li hop vå giåi tu

1. 不及物动词和离合词

Déng山bät cap vat亩 li hop．

11. 介词

Gidi山“

第五讲在 ，正 ，着 ，呢

Chi 茈 5在，正，着，呢

1. 在v, 正v, 正在v

在v, 正v, 正在v

11.v 着．

v着

Ill. 呢

．51

“ 52

．“ 52

，53

“ 53

1
太

1

“ 65

．，65

“ 77

“ 77

，，82

第六讲

Chi dé 6 了 ，过 ，（是 ）．“．“的 ，来 着

”
“不 和 “没

”
87

不' 没 “ 87
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NGÜPHAPTIENGTRUNG HIÉNDAI-TRUNC 〔厶p

了

Il.过 ．．
过

Ill. （是 ）“一的 ，

IV.来着
来着．

v. “不”和 “没”

va “没

第七讲 要 ，会 ，将 ，起 来，下 去

Chüdé7要、会 、将 、起 来、下 去

1.要 、会、将
要、会 、将

Il. V+起+ (O)来
V+起+（0）来

111. V+下 去 ．

V+下去

第八讲 动 词重叠

Chi dé 8 Déng tii14p 14i ·

1.动 词重叠的形式一

Hinh thüc ] № cüa döng tü.

11.动 词重叠的意义、

20 - · （№y№ séch ngü

，， 96

．， 96

．． 97

“ 99

“ 99

，100

．“ 100

．107

，． 107

．107

，1 07

122



nghia cüa Viec läp lai döng tü

III.

Ngü cånh thUbng su xuät hien cüa döng tü läp lai 

Chü dé 9 Tinh tü

l.

Cåch sü dung tinh tü thdöng .

Tinh tü låm dinh ngü .

111.

Tinh tü låm trqng ngü .

IV. .

Tinh tu låm vi ngü hoöc bö ngü

v.

Hinh thüc läp lai cåa tinh tü .

VI. fikJL8Vl kJL.

"fik)L" vå " k 'L"

VII. YVGiåJ5Et$ifiJ .

Tinh tü vå cåu so sånh .

Chü dé 10 Ltiqng tü vå danh tü

Cåc loqi Itiqjng tü .

.. 

MOooks - Chuyén såch ngoqi ngü

122

122

122

129

129

129

129

130

130

132

132

133

133

136

136

138

. 138

140

140

. 145

145

146

146
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PHÅp TIÉNG TRUNC HIÉN DAI - TRUNG cÅp

Il. .

Mét so cåch dung dac biét cüa IliOng tü

Chi dé Il Dinh ngü

l.

Cåc loai dinh ngü vå " MJ"

Il. Jllj!JY,

Trat tv cüa dinh ngü da tang ..

Chi dé 12 Trqng ngü

1.

Cåc loqi trang ngü .

Trang ngü vå (de) "

Ill.

Trat tv cüa trqng ngü da tang .........................

IV. HIJiåJ5*kiå..........
Phd) tü vå trang ngü

Chi dé 13 Bö ngü két quå

Ngü nghia cåa b6 ngü két quå
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. 151

. 151

. 158

158

158

158

160

160

. 167

167

167

167

169

. 169

170

170

172

172

180

180

181

181



Cåc bö ngü két quå thuöng düng .

111.

Cåc kiéu cåu thubng xuät hien cüa bö ngü két quå .

. 182

. 182

185

. 185

187

Chü dé 14 Bö ngü' xu hdång vå bö ngü khå näng .................„..... 187

l.

Bö ngü xu htidng .

Il.

Bö ngü khå näng

Chü dé 15 Bö ngü trong thåi

1.

Bö ngü trang thåi .

Bö ngü két quå vå bö ngü trong thåi .

111.

Trang ngü vå bö ngü .

Chü dé 16 Cåu Chü 
''*E" vå cåu Chü
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187

187

191

198

198

198

198

. 200

200

202

202

207

207

207

. 207
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NGÜ PHÂp TRUNG HIÉN DAI - TRUNG cÀp

...................... 212
II.

Câu " . 212

220

Chù dé 17 TrQ tü ngü khi 220

221

Câu nghi vân và . 221

.. 223

Câu càm thân và . 223

Il"" "IW' 111. " "urxl" . 224

Câu câu khién và 224

IV. Vfò&fiJ5 "PJË" 227

Câu trân thuàt và 227

v. 233

Câc câch dùng khâc cùa tro tu ngü khi 233

VI. 236

Vi du tông hop cach düng cùa tro tit ngûi khi . 236

242

Phu ulc I Bài top ngü phâp trung câp 242

248

ulc 2 Dip ân tham khào 248

294

Tài liêu tham khào 294
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